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Hrono na hodownik

Wam pak, kiž so mojeho mjena bojiće, budźe słonco prawdosće schadźeć. (Malachias 4,2)
Jako w swjatej nocy na Betle- 

hemskich pastwach Knjezowy jan- 
dźel k pastyrjam přistupi jim připo- 
wĕdajo, zo je so jim Zbožnik naro- 
dźil, Knjez Chystus, je tamnym jed- 
norym ludźom, tamnym ratarskim  
dźĕlaćerjam slonco prawdosće scha- 
dźalo. A na koždy pad bĕchu woni 
tajcy, kiž so Boha a jeho swjateho 
mjena bojachu. Přetož z tym wumĕ- 
njenjom so slowo z erta profety do- 
pjelni, zo su tam člowjekojo swja- 
teje bohabojaznosće, kiž so maja po 
Lutherowym wukladowanju prĕnje- 
je kaznje, zo so Boha wyše wšeho 
boja, jeho lubuja a so jemu dowĕrja. 
My wo Betlehemskich pastyrjach, 
kiž su přez hodownu stawiznu znaći 
po wšĕm křesćanskim swĕće, hewak 
ničo dale njewĕmy. Ale pobožni, bo- 
habojazni mužojo bĕchu na koždy 
pad; přetož woni njebĕchu jenož nĕ- 
kak spokojeni ze zjewjenjom posla

z druheho swĕta a z rjanym spĕwa- 
njom syły njebjeskeho wojska, ale 
so hnydom na puć podachu, zo by- 
chu z pilnosću a z horliwosću Bože 
dźĕćatko pytali a jo česćili; a potom 
tež slowo roznjesechu, kotrež bĕchu 
wo dźĕsću slyšeli, a tež we wšĕdnym 
žiwjenju Bohu česć a chwalbu da- 
chu, kiž jemu sluša. W samsnym 
čisle našeho časopisa steji wo tym, 
zo je w lĕće 1935 Bukečanski blidar- 
ski mišter Pawol Lubjenski nastawk 
spisal za wĕžinu kulu, kotryž smy 
lĕtsa zaso namakali a w kotrymž 
skorži wo narodnej liwkosći. Tajka

mjenje narodna, ale bole nabožna 
liwkosć bĕše tehdom tež namakać w 
israelskim ludu, wosebje štož při- 
chad mesiasa nastupa, wo kotrymž 
su stari wotcojo a profetojo wĕšćili. 
Haj, nčkotrym so wostudźi, na njeho 
čakać. Ale pobožne kruhi bĕchu te- 
hdom, wosebje tež mjez jednorymi 
ludźimi na kraju a na horach, kiž 
bĕchu sebi žiwu nadźiju na ton dźeń 
wobchowali, na kotrymž budže přez 
Zbožnika slončko schadźeć za nich 
a druhich, a kiž bĕchu tež hewak 
pobožni, bohabojazni člowjekojo. 
A k tym slušachu wĕsće naši pa- 
styrjo; tohodla su woni wuzwoleni, 
schadźenje slončka prawdosće w 
Chrystusu sobu dožiwić. —

Nĕtko so pak njejedna jenož wo 
pastyrjach tehdomnišeho časa, ale 
wo nas dźensnišich, kiž hody 1973 
swjećimy. A my připowĕdamy dźen- 
sa: Bože slonco prawdosće je scha-

dźalo a so hišće swĕći. W spočatku 
sćenja swj. Jana steji, zo so swĕtlo 
swĕći w ćĕmnosći (st. 1, 5). W sam- 
snej štučce pak so namaka nastro- 
žace a wurudźace přispomnjenje: 
„A ćĕmnosć njeje jo zapřijala.“ Pře- 
tož tute schadźenje a swĕćenje slon- 
ca prawdosće je na wumĕnjenje 
zwjazane, mjenujcy so Boha a jeho 
swjateho mjena bojeć. Nĕkotre 
štučki dale w prĕnim stawje Jana  
steja tamne runje tak nastrožace 
slowa: „Won — Jĕzus Chrystus — 
přińdźe do swojeho, a woni jeho nje- 
přijachu!“ Haj tak bĕše, tak je. Ale

dale tam steji napisane: „Kaž wjele 
pak jeho přijachu, tym da won moc, 
zo bychu Bože dźĕći byli, kotřiž do 
jeho mjena wĕrja.“

Hižo dawno je so k hodam přeco 
w křesćanskej cyrkwi skoržilo wo 
tych, kiž ton rjany ročny čas jenož 
swjeća na zwonkowne wašnje. Ale 
wĕzo je tomu tak, zo ton, kiž pra- 
weho zwiska nima ze swĕtom wĕry, 
ze žiwym Bohom a Zbožnikom, tež 
njemože hodownu powĕsć zapřijeć 
a rozumić. Tamny widźi snano w 
narodźe Jĕzom Chrysta w Betlehe- 
mje rjany, stary podawk legendar- 
neho raza, ale zo je tam za njeho a 
za cyly swĕt slonco prawdosće scha- 
dźalo, njewĕ a njezhoni.

Što pak ma to za nas na sebi, zo 
wĕšćeny mesias, kiž tola Jĕzus Chry- 
stus za nas je, je tu mjenowany 
..slonco prawdosće". Prawdosć sluša 
do swĕta. Wobstejnosće, situacije 
bjez prawdosće su žalostne a bjez- 
troštne. Štož člowska njeprawdosć w 
najsurowšej podobje može wuskut- 
kować a zawinować, pokazuja nam 
mjena Oświ^cim (Auschwitz), Tere- 
zin, Treblinka, Majdanek, Belsen a 
na nĕmskej zemi Buchenwald, Ra- 
vensbriick, Sachsenhausen! Ja  dopo- 
minam na nastawk poslednjeho čisla 
„Spominanje napoloži winowatosće 
OświQcim-Auschwitz!“ Wažny na- 
dawk křesćanskeje cyrkwje dźensa 
na ekumeniskim polu je, přinošować 
k socialnej prawdosći.

Ale tudy so jedna hišće wo druhu 
prawdosć, mjenujcy wo prawdosć w 
našim žiwjenju, wo tu prawdosć, ko- 
traž před Bohom plaći, hdyž budźe- 
my sudźeni. Tu prawdosć sami wot 
so tajcy, kaž smy, nimamy, ale Chry- 
stus je naša prawdosć.

„Mi krej a prawdosć Chrystusa 
je drasta rjana, přistojna; 
z tej před Bohom ja wobstać chcu, 
hdyž do njebjes nutř poćahnu.

Budź, Jĕzom Chrysće, chwaleny, 
zo ty sy člowjek rodźeny, 
zo sy za swĕt a moje dla 
wšo zapiaćil bjez prošenja."

Tak je N. L. hrabja Zinzendorf 
spĕwal, a to wotpowĕduje tomu, zo 
je nam a cylemu swĕtej, kiž wo to 
rodźi, w narodźe Jĕzom Chrysta 
schadźalo slonco prawdosće. W ho- 
downym kĕrlušu spĕwamy:

„Tuž, Jĕzu, slonco hodow jasne, 
mi swĕć ze swojej milosću.
Twoj blyšć budź wjesele mi krasne, 
mje nawuč mudrosć hodownu! —
A tuto swĕtlo z wysoka
stotysac sloncow přetrjechja.“ La.
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Małe narody
„Pomhaj Boh“ a mnohe reportaže 

jeho redaktora, to słuša hromadźe. 
Kelko čitarjam  zmožni br. super- 
intendent G. W irth na ta jke  wašnje 
kožde lĕto, zo bychu so zeznali z da- 
lokimi krajem i a z wulkimi słow jan- 
skimi narodami a jich  starymi kul- 
turami. To je  wotew rjene wokno, 
kotrež nam poskići wuhlad do dalo- 
kosće a zeznawanje z dalokimi pře- 
ćelemi. Tak wšak tute pućowanja 
n je jsu  jenož turistiska naležnosć, 
ale m aja zamĕr, zo by so łužisko- 
serbskemu ludej swĕt wotewrĕł, zo 
bychu łužiscy Serb ja  poznali, zo 
n je jsu  sami, ale m aja přiwuznych, 
kotřiž na nich spominaja. Wulki 
dźak za tele reportaže a wšĕ wo- 
brazy z pućowanjow!

Połoženje Serbow w H ornjej a 
D elnjej Łužicy wšak je  swojeho ra- 
zu, přetož su mały narod, kotryž ni- 
hdy n je je  mĕł swoj samsny. stat — 
po modernym zrozumjenju słowa. 
S ta jn je  bĕše serbski narod žiwy w 
susodstwje a pod statom wulkeho 
naroda — nĕmskeho, polskeho a ćĕ- 
skeho. Rozhladujo so po Europje 
wšak widźimy cyły rjad  małych na- 
rodow a narodnostnych skupin, ko- 
trež m aja podobny wosud, zo n je- 
m ĕjachu ženje swoj samsny stat. 
Z překwapjenjom  widźimy, kak za- 
jim aw a je  swojba tutych narodow — 
kak zajim aw e jich  kultury, jich  
procowanja wo wuchowanje narod- 
nosće!

Snano spytamy w přichodźe, z 
koždym tutych narodow so zeznać, 
nĕšto wo jich  stawiznach rozpra- 
w jeć a jich  nĕtčišim  połoženju. To 
wšak n je je  tak lochko, direktne in- 
form acije dostać, ale snadź so nam 
tola poradźi, čitarjam  „Pomhaj 
Boh“ podawać reportaže z pućo- 
wanjow, zo bychmy so zeznali ze za- 
jim aw ej swojbu tutych małych na- 
rodow. K ak by to była pĕkna wĕc, 
hdyž bychu wšitke małe narody w 
Europje jedyn wo druhim wĕdźałe 
a jedyn wot druheho wuknył.

Problem małeho naroda je  w jele 
myslerjow zabĕrał. W čĕskej litera- 
tu rje  su znate dźĕła T. G. Masaryka. 
Z tutym problemom je  so tež zabĕ- 
rał filozof dr. Emanuel Radl (18T3 do 
1942). Won na to pokaza, zo swĕr- 
nosć k statej nima swoj załožk w 
zhromadnej narodnosći. S tat a na- 
rodnosć, to ma so rozeznawać. K arel 
Čapek praša so kritisce, hač ma do- 
cyła zmysł, wo kulturu małeho na- 
roda wojować. Jeho wotmołwa je  
„H aj!“.

Ja  so dźakuju wućomcej prof. 
Radla, fa rar je j na wusł. drej. phil. 
M iroslavej P lechačej, zo je  mi pom- 
hał zestajeć přehlad małych naro- 
dow a narodnostnych skupin w 
Europje. Wot ran ja  k w ječoru su to 
tele:

Staroprusojo — w Rańšej Pruskej. 
Dźensa słušeja do Sow jetskeho 
zwjazka.

Starobołharojo — kotřiž su snano 
skytskeho abo mongolskeho pochoda.

Karpatoukrajincy — ' w rańšim 
dźĕlu Słowakskeje.

Laponcy (Lappen) — w najsew jer- 
nišim dźĕlu Finskeje, Swedskeje a 
Norwegskeje. My ewangelscy so za-

jim ujem y za jich  wosud w posled- 
nim času.

Prekm urcy — w madźarskej, při- 
wuzni Słowincow w Juhosłow jan- 
skej. Woni su ewangelscy!

Kašubojo — w Polskej. Wo nich je  
pisał přećel łužiskich Serbow prof. 
E rinta w Praze.

Retoromanojo — w Šwicy. Woni 
m aja staru, bohatu kulturu. Jich  
mała ličba jim  njewadźi.

Frizojo — w Hollandskej.

f

K a ted ra la  w  G nieznom

Andy, kotrež tež rĕkaja  Kordillery, 
w Južnej Americe su ze swojimi 
7 300 kilom etrami najdlĕše horiny 
zemje. Najwyša hora Kordillerow je  
7 040 m  wysoka, najw yši w jeršk Al- 
pow porno tomu jenož 4 810 metrow. 
To je  Mont Blanc. Na najwyšim 
dypku hranicy m jez krajom aj Chile 
a Argentinskej pozbĕhuje so we wy- 
sokosći 4 300 metrow figura. Wo n je j 
chcu powĕdać!

To je  Chrystusowa postawa z 
bronzy. Postawa je  17 m wysoka. 
Praw a ruka je  wupřestrĕta, zo by 
žohnowała, w lĕw ej je  křiž. Na pod- 
noze postawy ste ji: „Skerje tute hory 
spadaja a zańdu, prjedy hač ludaj 
Chile a Argentinskeje swoje sw ja- 
točne zrĕčenje złam atej, kotrež stej 
k  nohomaj Chrystusa. wobzamkny- 
ło j.“ A na druhim boku ste ji: „Won, 
kotryž je  nas zwjazał, je  naš mĕr.“

Za čas druheje połojcy 19. lĕtstot- 
ka bĕše husto wojna w Južnej Ame- 
rice. W ojny pak budźa hidu mjez 
čłowjekam i, a koždažkuli hida budźi 
zaso nowu hidu. Tak bĕše to tež te- 
hdom w Južnej Americe. Jenož mjez 
Chiłe a Argentinskej n jebĕ hišće ža- 
na w ojna nastała. Tola łĕta dołho 
wadźeštej so tutej k ra je j wo hrani- 
cu, a to bĕ w  lĕće 1899 w osebje zlĕ. 
Nichto njechaše wroćo stać, koždy 
m ĕnješe, zo ma prawo na swojej 
stronje, W obaj k ra je j počeštej bro- 
nić. Tw arjachu wojnske łodźe a ka- 
nony. W obydlerjo dyrbjachu tohodla 
přeco wyše dawki płaćić. Koždy ča- 
kaše jenož hišće na tu škričku — a 
w ojna by wudyriła.

Potom přińdźe jutrowny tydźeń. 
Argentinski biskop prĕdowaše w 
Buenos Aires, stolicy kraja. Ze za- 
horjacym i słowami napominaše k 
m ĕrej w m jen je  Chrysta.

Baskojo — w Španiskej a Franco- 
skej.

Katałanojo — w Španiskej.
Bretonojo — we Francoskej.
Provensalojo — we Francoskej.
K ełto jo — w Jendźelskej.
To je  w cyłku 14 narodow. N jejsu 

wšak sej bliske po kreji abo po- 
rĕči, ałe po wosudźe. To je  bratrow- 
stwo m a ł y c h. Snano so hišće błi- 
že zeznajemy. Njeńdźe tu wo n je- 
strowy nacionalizm abo romantiku. 
Sw j. pismo wĕ wo narodnej lubosći. 
Tak je  Jĕzus wo romskim oficĕru 
p ra jił: Won ma naš lud lubo a je  
nam šulu natwarił. Japoštoł Pawoł 
je  swoj narod łubo mĕł, a to jemu 
n je je  zadźĕwało, zo njeby do swĕta 
wušoł a cuzym ludam ewangełij prĕ- 
dował. Japoštoljo rĕčachu na sw jat- 
kach ze wšelkimi jazykami. Refor- 
m acija je  započała, čłowjekam Bože 
słowo w m aćernej rĕči do wutroby 
prĕdować — tež w rĕči małeho luda. 
Tak wukńmy jedyn wot druheho, zo 
bychmy swĕrni wostali swojim prje- 
downikam a byli při tym dobri sta- 
ćenjo toho stata, hdźež bydlimy. 
Budźmy dźakowni za zakonje, ko- 
trež Serbam  zmožnja jich  narodne 
wuwiće. Boh chcył dać Serbam na- 
rodnych procowarjow, kotřiž na 
cyrkwinskim polu a w zjawnosći 
tutu možnotu swĕru wužiwaja.

Jan  Niebauer

Na tamnej stronje napominaše 
chiłski biskop swojich krajanow w 
samsnym zmysłe. Potom pućowaštaj 
wobaj biskopaj po wsach a mĕstach, 
koždy w swojim kraju, a prĕdowa- 
šta j pokoj a zbratřenje. Zwoprĕdka 
n jem ĕještaj wuspĕcha. Jenož nĕko- 
tre  žony a nĕkotři pastyrjo jim  při- 
posłuchachu. Potom pak nasta mjez 
ludom tak sylne hibanje, zo njemože- 
štej wobĕ knježerstw je dłĕje k w oj- 
n je  so hotować. Započachu so1 jedna- 
nja. Skončn je so dojednachu wo tutu 
končinu m jez Chile a Argentinskej. 
W obaj k ra je j so zawjazaštej, tež w 
přichodźe koždužkuli zwadu na mĕr- 
liwe w ašnje wujednać. Z wojnskich 
łodźpw buchu wikowanske łodźe; 
pjenjezy, kotrež bĕchu za bronje 
wotmyslene, buchu wužiwane za že- 
leznicu, šułe a bydlenja. Biskop, ko- 
trehož prĕdowanje bĕše w lĕće 1900 
w ojn je wobarało, namjetowaše: po- 
stajm y Chrystusowu postawu, zo by 
nas sta jn je  napominała k m ĕre j! Z 
kanonow bu w Buenos Aires posta- 
wa łata. Argentinske knježerstwo 
staraše so wo transport na wysoku 
horu. N ajprjedy wjezechu postawu 
ze železnicu, potom ćehnjechu mule 
(Maultier) postawu na wyšinu. Potom 
pak tež tute zw ĕrjata dale njemoža- 
chu, a najlĕpši ałpinisća mjez w oja- 
kami a matrozami z wobeju krajow 
hobersku ćežu z wulkimi powjaza- 
mi na w jeršk sćahachu.

D nja 13. m ĕrca 1904 bu tuta posta- 
wa pod wobdźĕlenjom w jele łudži 
poswjećena. Argentinscy wojacy bĕ- 
chu na chilskej zemi swoje stany na- 
twarili, a chilscy wojacy na argen- 
tinskej zemi. Pod hrim anjom  kano- 
now buchu mĕrowe zakonje znowa 
wozjewjene, a potom bu postawa 
wotkryta.

Služimy kralej mĕra



N ajprjedy wšitcy ludźo mjelčachu, 
potom pak so modlachu za mĕr swĕ- 
ta. Wot tutoho časa je  mĕr m jez tu- 
tymaj kra jom aj; samo wobĕ swĕto- 
w ej w ojn je stej Chile a Argentinsku 
přelutowałoj. —

Što by było, hdy by mjez wšitkimi 
krajem i, na wšitkich hranicach ta jka 
postawa stała? My wšak wĕmy, zo 
ta jka postawa sama mĕr mjez luda- 
mi swĕta zachowaĕ njemože. My pak 
wĕrimy do toho, wo kotrymž rĕka 
w hodownej powĕsći: Cesć budź Bo- 
hu we wysokosći, mĕr na zemi a

Njedaloko mĕsta New Philadel- 
phia, w powabnym kraju  wuchodne- 
ho Ohia, leži mała wosada z d rje- 
wjanymi chĕžkami — wona rĕka 
Schonbrunn. Tuta wosada je  nastała 
w dwacetych lĕtach našeho lĕtstotka 
a  je  zdźĕla rekonstrukcija indian- 
skeje wosady z konca wosomnateho 
lĕtstotka. To bĕchu tak mjenowani 
..morawscy Indianojo“, potajkim  In- 
dianojo, kotřiž su křesćansku wĕru 
přiwzali wot morawskich (čĕskich) 
bratrow-misionarow. Z tuteje wosa- 
dy zhonimy w jele wo spočatkach 
stata Ohio, kotryž bĕ so jako sydom- 
naty stat sew jeroam eriskej uniji při- 
zamknył, a wo wutrajnosći a swĕrje, 
z kotrejž su bratrowscy misionarojo 
swoje často strašne a wobćežne dźĕ- 
ło wukonjeli.

Spočatki bratrowskeho mision- 
stwa w Ohiu su zwjazane z mjenom 
misionarow Davida Zeisbergera a 
Johna Heckeweldera. W onaj bĕštaj 
přiw jedłoj w lĕće 1772 ze stata 
Pennsylvania do Ohia skupinu wu- 
křćenych Indianow a bĕštaj jim  
pomhałoj w bĕhu lĕt załožić šĕsć wo- 
sadow. P rĕn ja  z nich bĕše hižom 
mjenowana wosada Schonbrunn. 
Zeisberger, kotryž bĕ so w lĕće 1721 
narodźił, wopušći ze sw ojim aj star- 
šim aj jako pjećlĕtny holčec rodnu 
Morawu a bydleše nĕkotre lĕta w 
Sakskej na wobsedźenstwach hrabje 
z Zinzendorfa. W lĕće 1740 wupućo- 
wa do Ameriki a přizjewi so na 
bratrow skej šuli w mĕsće Betlehem 
w staće Pennsylvania, zo by so dał 
na misionara wukubłać. Misionske 
dźĕło bratrow mjez Indianami mĕ- 
ješe so wot wšeho spočatka bĕdźić 
z ćežemi. Bĕłym  wobydlerjam a teź 
Indianam bĕše misionske skutkowa- 
n je podhladne. Bĕli kolonisća m ĕja- 
chu Indianow za njepřećelski, straš- 
ny element a Indianojo wobkedźbo- 
wachu z hidu přićahowanje bĕłych 
do indianskeho kraja. M jez wobĕ- 
m aj stronomaj bĕše njemało zwadow 
a bitwow. Tola tež pod tutymi po- 
mĕrami su bratřa zamohli, z indian- 
skim ludom w přećelstw je žiwi być, 
a posłachu k nim misionarow. Misio- 
narojo njepřipowĕdachu jim  jenož 
Bože słowo, nĕ, pokazowachu jim  
nowočasne metody ratarstwa, nowe 
rjem jesła, zakłady hygieny a tak 
dale. Wosady morawskich Indianow 
buchu nadpadowane z wobeju stron, 
wot bĕłych a wot pohanskich India- 
now, dokelž lubowachu mĕr a so 
njetykachu do zwadow a bojow. 
Tuž dyrbjachu často chĕtře swoje 
mĕstna wopušćić a druhdźe na wĕ- 
sćišim blaku wosadu znowa załožić.

čłow jekam  dobre spodobanje! Won 
je  naš mĕr. A tola! My křesćenjo n je- 
zawĕramy woči před realnosću. Boh 
njebudźe našu liwkowsć abo lĕnjosć 
z pokojom na swĕće mytować. My 
dyrbimy sami k tomu přinošować, zo 
n jeby swĕt w třećej w o jn je  zahinył. 
Procow anje wo mĕr na swĕće n je je  
jenož starosć njekřesćanow  a sku- 
pinki křesćanow. Nĕ, koždy sprawny 
křesćan dyrbi skončnje dopoznać, zo 
je  kožde wĕrne procowanje wo pokoj 
na zemi tež jeho naležnosć. H. S.

P ytanje za ta jk im  mĕstnom při- 
wjedźe Zeisbergera a jeho skupinu 
do Ohia. Jako jim  Netawatwes, na- 
čołnik mćcneho km jena Delaware, 
přilubi škit, podaštaj so Zeisbĕrger 
a prjedawši delawarski bojownik 
Glikkikan w mĕrcu 1772 na w.ječor 
(zapad) swojich sydlišćow w Penn- 
sylvaniji a wuzwolištaj płodne do- 
liny rĕki Tuscarawas za nowu do- 
miznu za wohrožowanych bratrow. 
W m eji tutoho łĕta započa wosoma-

R jan e m ĕsto  T oruń p ři š ĕ r o k e j  W isle

dwaceći mužow z připrawami za 
přesydlenje: pušćachu drjewo, zwo- 
rachu podu, wusywachu zorno a ku- 
kuricu a natwarichu nĕkotre d rje- 
w jane chĕžki. W awgusće docpĕ na 
dwĕ sćĕ indianskich bratrow nowe 
sydłišćo a w septembru dalša sku- 
pina. Ta wšak po krćtkim  času dale 
pućowaše a załoži nĕhdźe dwanaće 
milow dale druhu wosadu z m je- 
nom Gnadenhutten.

Borze po přichadźe druheje sku- 
piny wotmĕ so w Schonbrunnu waž- 
ne schadźowanje. Z předmjetom 
jednanja bĕše jonu přijeće „porja- 
da“, kotryž m ĕješe za w šitkich wo- 
bydlerjow płaćić, a zdruha plano- 
w anje dalšeho w utw arjen ja sydlišća. 
Přijachu dźewjatnaće dypkow wu- 
stawy. Prĕni dypk rĕkaše: Njebudźe- 
my znać druheho dyžłi jeničkeho, 
praweho Boha, kotryž je  nas stwo- 
rił a wšitke wostatne stw orjen ja a 
kotryž je  přišoł na tuton swĕt, zo 
by wumožił hrĕšnikow; jenož k tu- 
tomu jeničkem u budźemy so modlić. 
W dalšich dypkach zawjazachu so 
wobydlerjo k sw jećenju njedźele, 
k monogamiji (jednožonstwo), k če- 
sćenju a pomocy nana a m aćerje, 
k posłušnosći napřećo w učerjam  a 
staršim, k hospodliwosći napřećo 
hosćom a připućowarjam, k pilnosći

w dźĕle, k w otrjeknjen ju  kuzłar- 
stwa, předawanja a pića alkohola, 
zwadow, łžĕ, rejow  a wojerstwa.

Tuton plan bu schwaleny. Dale 
wobzamknychu, rozdźĕłić ležowno- 
sće přez dwĕ hłownej droze a na- 
tw arić na křižowatce cyrkej a podla 
n je je  faru. Na hornim koncu wsy bu 
wotdźĕlene mĕstno za pohrjebnišćo. 
Z tw arjenjom  cyrkw je hnydom za- 
počachu, a hižom mĕsac pozdźišo bĕ 
Boži dom dotwarjeny. Do m ałeje wĕ- 
žički powĕsychu zwon z cyrkwički 
w Pennsylvaniji, kotryž bĕ sej sku- 
pina jako drohotnu dopomnjenku na 
bywšu domiznu sobu přinjesła. Tři 
mĕsacy po natw arjen ju cyrkw je za- 
počachu šulu tw arić — najstaršu šulu 
w Ohiu a zdobom najstaršu šulu na 
cyłym ameriskim srjedźnym wu- 
chodźe. Z wuchowanych dokumen- 
tow wĕmy, kajku wažnosć kładźechu 
morawscy Indianojo na kubłanje 
dźĕći a z k a jk e j pilnosću šulu twa- 
rjachu. Hižo dwĕ lĕće po je je  zało- 
ženju bĕše w n je j na sto šulerjow. 
Zeisberger a Heckewelder bĕštaj 
w učerjej a wučeštaj w indianskej 
rĕči. Zeisberger zestaja skončnje tež

indiansku fiblu, kotraž bu w lĕće 
1776 w Philadelphiji ćišćana.

Ziw jenje w Schdnbrunnu bĕše 
kom binacija europskeho a indian- 
skeho žiwjenskeho stila. Bratrowscy 
m isionarojo n jejsu  nihdy swojich 
indianskich bratrow  nuzowali, při- 
wzać europske w ašnja. A tak su tež 
w Schonbrunnu žony na polach dźĕ- 
łali a mužojo chodźili na hońtwu a 
na ło jen je  rybow.

Mĕrliwy rozkćĕw Schonbrunna a 
druhich bratrow skich wosadow w 
Ohiu bu zadźeržany přez přewrotne 
podawki, kotrež zwisowachu z ame- 
riskej rewoluciju. Morawscy In- 
dianojo m ĕjachu so kruće po „porje- 
dźe“, kotryž bĕchu nĕhdy sobu wob- 
zamknyli, a wuwołachu neutralnosć 
we wojowanju am eriskich kolonijow 
z Jendźelskej. Z tym pak docpĕchu 
jenož, zo ameriske a jendźelske wyš- 
nosće na to tukachu, zo so w bra- 
trowskich wosadach chow aja agenća 
a přeradnicy. W ojow anje lubowace 
indianske km jeny, kotrež bydlachu 
na w ječor wot bratrowskich sydli- 
šćow, zwužichu tutu situaciju k w oj- 
n je  přećiwo wšĕm bĕłym wobydle- 
rjam , kaž kolonistam ’tak tež Je n - 
dźelčanam. Hladachu z njespodoba- 
njom  na mĕrliwosć a neutralnosć 
křesćanskich Indianow. Pod ćišćom

Ewangelium mjez Indianami



a po w jele nadpadach dyrbjachu 
morawscy Indianojo wopušćić swoje 
sydlišća podłu rĕki Tuscarawas a 
ćehnjechu dale na wječor. Po puću 
buchu wobwinowani, zo su pječa 
bĕłych mužow nadpadowali a zajeli. 
Buchu do dweju domow we wosa- 
dźe Gnadenhiitten stykani a wob- 
skorženi njepřećelstw a přećiwo ame- 
riskim kolonistam, a zo su jendźel- 
skim wojerskim  jednotkam  pomha- 
li. Wotsudźichu jich  k  sm jerći, a 
8. m ĕrca 1782 dońdźe k strašnemu 
m asakrej. Po zapiskach misionarow 
bu na tutym dnju zabitych a skal- 
pĕrowanych dźewjećdźesat indian- 
skich bratrow. Hač do poslednjeho 
wokomika spĕwachu zasudźeni kĕr-

luše a modlachu so. M jez mortwymi 
bĕše dwaceći žćnskich a štyriatřiceći 
dźĕći.

Powĕsć wo brutalnym zamordo- 
w anju morawskich Indianow roz- 
njese so chĕtře po wostatnych in- 
dianskich km jenach. Indianscy wo- 
jow arjo chcychu so za to w jećić a 
nadpadowachu nĕtkle z hišće w jetšej 
roznjemdrjenosću wosady bĕłych 
křesćanow a wojerske jednotki. Za- 
mordowanje njewinowatych, m ĕrli- 
wych indianskich bratrow žadaše sej 
potajkim  tež w jele kreje njew ino- 
watych bĕłych ludźi.

Bratrowske misionske dźĕło w 
Ohio n je je  so po Gnadenhiittenskim 
masakru ženje w jace zhrabać mohło.

Zeisberger sam je  wušoł sm jerći, 
přetož přebywaše w tutym času na 
nĕkajkim  jednanju w Detroiće. Po- 
zdźišo procowaše so w jace kroć wo 
to, znowa załožić indianske bratrow- 
ske wosady, ałe z małym wuspĕ- 
chom. W jele wukřćenych bratrow bĕ 
so wroćiło k swojim kmjen'am, a nĕ- 
kotři w otrjeknychu so křesćanskeje 
wĕry. Po čłowjeskim  m ĕnjenju je  
so dźĕło bratrowskich misionarow 
w Ohiu z njewuspĕchom skončiło. A 
toła je  moc ewangelija tež w tutej 
končinje našeho planeta swoje žoh- 
nowanje wukonjała.

(Přlteł lidu — Przyjaciel ludu“,
zeserbšćił: hš.)

Njebĕchmy sej cuzy, tež, hdyž jenož 
mała łičba z nich před lĕtom w 
Klukšu poby. Njemožachmy so do- 
dźiwać, zo bĕ za koždeho talerčk z 
přew jele tykancom a druhim pječe- 
nym přihotowany. Haj, wosadni bĕ- 
chu za nas přew jełe darili a přinje- 
sli. Nam zesłodźa. Wutrobny dźak. 
D yrbjachmy sej hišće tojšto zawa- 
leć.

Hišće m ĕjachm y hodźinku časa hač 
do wosadneho wječora. Na Rip n je- 
možachmy pućować, dokełž za to čas 
njedosahaše, ale na wuhladnu wĕžu 
mĕsta možachmy w dobrym mĕrje 
hić. A to bĕ derje tak. N jetrjebach- 
my sami hić. Nĕkotři z našich- ho- 
sćićełow přińdźechu sobu. Mam pře- 
co zaso ton swjatočny m ĕr wuzbĕho- 
wać, kiž nas tam wobdawaše. Mĕr 
ležeše na tutym starym mĕsće při 
Łobju, a mĕr so tež w nas rozšĕrje- 
še. Holca tam  horjeka mołowaše: 
Rip. My so dałe rozhładowachmy a 
potom so zaso na puć podachmy, do- 
moj do cyrkw je Bratrow. Chcychmy 
so tam z bratram i a sotrami wosady 
Roudnice zeńć. Pokazachmy naš wo- 
sadny fiłm , kiž n ajskerje  tež našich 
wosadnych zajimowaše. Tež Was 
zdźĕla tam „sobu m ĕjachm y“, dokełž 
Klukšanski Serbski cyrkwinski dźeń 
197r bĕ tam tež widźeć. Senior Ja -  
novsky nam skončnje hišće z rjany- 
mi wobrazami — won je  wustojny 
fotograf! —ze stawiznow — won je  
wustojny historikař! — Čĕskich bra- 
trow a wosady powĕdaše. Na koncu 
so rozdźĕłichu kwartĕry. Z wĕstym 
pukotanjom so wosadni na puć do 
wosady podachu, zdźĕla do Roudnic 
a Krabčic. Zo bĕ to najskerje  za 
wšĕch nimomĕry rjany wječor, po- 
kaza so na druhim ranju, jako so 
njedźelu rano zeńdźechmy před 
cyrkw ju na wotjĕzd do K rabčic na 
kemše. Wjesołe, haj zbožowne wob- 
liča tam widźach.

Na kemšach drje  w jele njerozu- 
mjachmy, a tola znate spĕwy a zhro- 
madnosć z bratram i nas jim aše. Po 
kemšach hišće wĕsty čas před cyrk- 
w ju stejachm y a so rozmołwjachmy. 
Nĕkotrych wosadnych dom dowje- 
zechmy a dałe do smĕra na Mĕlnlk 
jĕdźechmy. Hač sej što na domjĕzbu 
mysłeše? J a  nic! Puć do Mĕlnfka bĕ 
rjany. Jĕdźechm y přez „najstaršu 
čĕsku w jes“ Ctinĕves pod Řipom.

Mĕlrnk leži wysoko nad Łobjom, 
poprawom tam, hdźež Łobjo a Vlta- 
va so zetkatej. W inicy hač horje k 
hrodej a cyrkwi. Wino „Ludmila“ je  
woblubowane a wobspĕwane a do-

Po puću k brotrum
Přez Wjazońcu, Nowe Mĕsto a Seb- 

nicu jĕdźechmy do Sandawy. Na hra- 
nicy dyrbjachm y bohužel našeho 
bratra Rĕčku zawostajić, dokelž n je- 
m ĕješe personalny wupokaz sobu. 
Nam bĕ to žel, ale njemožachmy 
pomhać. Po tym zo bĕchmy cyły čas 
čakali, jĕdźechmy skončnje pomĕrnje 
pomału dale do Uistl'. Přeco zaso hla- 
dachmy tu a tam won, zo bychmy 
rjanosće krajiny do sebje srĕbali. Na 
torhošću w tJstf wostajichmy bus na 
jedyn a poł hodźinki stejo. Cho- 
dźachmy po mĕsće, koždy, kaž so je - 
mu chcyše. Nakupowachmy sej to a 
druhe. M ĕjachm y husto dosć zaso 
prĕnje styki ze susodami po druhej 
swĕtowej w ojnje. Po mojim zdaću 
biješe wutroba wyše — tam na ho- 
spodliwej zemi susodow.

W Litom ĕřicach hišće raz na poł 
hodźinki pozastachmy. Nasrĕbachmy 
so powĕtra a ducha tutoho mĕsta, 
Jak o  přez Łobjo jĕdźechmy, hladach- 
my wroćo na mĕsto z rjanym aj cyrk- 
w jom aj, biskopskim hrodom, radni- 
cu a w jele  nowotwarami.

Borze bĕchmy w Terezinje (There- 
sienstadt). Wĕdźachmy, zo je  tu KZ 
był, a  wĕdźachmy tež, zo naš puć 
k bratram  přez Terezfn abo Lidice 
wjedźe. Widźachmy rowy a rože a 
jich  rĕč zrozumichmy.

Rlp, sw jata hora Cechow, nam po- 
kaza, zo smy njedaloko Roudnic. 
Dypkownje bĕchmy při fa r je  Cĕskich 
bratrow, a senior (superintendent) 
Janovsky nas lu b je  witaše. Dojĕ- 
dźechmy z nim na wobjed. Cujach- 
my so wulkotnje, a wšitko bĕ wul- 
kotne: restaw racija, knedle a piwo. 
N jechwatachmy!

W katolskej cyrkwi Narodźenja 
k. M arije  posłuchachmy na zajimawe 
słowa našeho seniora. Powĕdaše nam 
ze stawiznow cyrkw je a bratrow. 
Chcychmy so z bratram i zetkać a 
pytnychmy, zo je  fundament hižo 
połoženy přez Jĕsusa Chrystusa. W 
bywšim Augustinskim k loštrje při 
cyrkwi hladachmy do bywšich dźĕ- 
łanskich rumnosćow mnichow. Pod 
gotiskimi w jelbam i, kiž su z freska- 
mi pomolowane, molowachu a pisa- 
chu. Duch, kiž wuńdźe z Roudnic 
(devotio modema), bĕ za cyłu se- 
w jernu Europu wažny.

Nimo hrodu jĕdźeše bus přez tor- 
hošćo k cyrkwi Bratrow . Nĕkotři bra- 
třa  a sotry hižo na nas čakachu, zo 
bychu nam kofej dali. W itachu nas 
wutrobnje, woprawdźe wutrobnje.

Bych-li so wosadnych prašał za 
najhłubšim  dožiwjenjom tutoho lĕta, 
bychu mi w jacori prajili „Naša wo- 
sadna jĕzba w nazym je k sotram a 
bratram  w Roudnice a K rabčice 
(CSSR) je  nam njezapomnita."

Sobotu 6. oktobra wotjĕdźechmy 
rano zahe z busom. N ajrjeńše na- 
zymske wjedro nas přez wšĕ zhro- 
madne hodźiny přewodźeše. Słončko 
pozłoćeše hory a doły. Lisće štomow

C y rke j w  L itom ĕř ica ch

so pisanješe we wšĕch barbach. Je  
dźiwa, zo so naša wutroba w hłubi- 
n je  radowaše? H aj, što radosć rjeńšu 
dawa, hač drohu pućować — tež, hdyž 
so zem ja zaso zwodźĕwa. Źadyn 
hnĕw a žadne njedobre słowo — wul- 
ka sym fonija a harm onija nas wob- 
dawaše.



K lu k šen jo  ze sw ojim  h osć iće lom  sen iorom  Ja n o v sk y m

bre, kaž so při wobjedźe přeswĕd- 
čichmy. Mjeztym wotjĕdźe farar Po- 
toček z K rabčic zaso dom a senior 
Janovsky zaso k nam přindźe, po 
dołhej słužbje.

Won z nami po mĕsće chodźeše — 
po najrjeńšich  pućach.

Zalĕzechmy zaso do busa a dojĕ- 
dźechmy sej do Vysokeje, hdźež na 
hižo tak husto mjenowanu „toleranč- 
nu cyrkej“ pohladachmy. Bĕchu to 
prĕnje dowolene cyrkw je po 1781, 
bjez wĕže, zwonkownje kaž brožnja 
a na koncu wjeski.

Wottud hač na mały a rjany hrod 
Kokořin njebĕ daloko. Nimałe wšitcy 
so tam horje šmjatachu, a nam toho 
njebĕ žel. R jany wuhlad a zajimawe 
słowa našeho lubeho seniora nam 
tuton rožk swĕta hišće lubozniši či- 
njachu. Přeco znowa wobdźiwachmy 
jeho wĕdu, jeho humor a jeho lube 
wašnje.

Haj, bĕ wokoło 16 hodźin, a dyr- 
bjachm y so rozžohnować — škoda!

Nam bĕ woprawdźe žel. Sm y w nim 
a přez njeho bratra, bratrow a so- 
try namakali. —

Po krasnym Kokořinskim  dole do 
Duba a wottam na Doksy jĕdźech- 
my. Ćmičkaše so, a hrod Bezdĕz nam 
kaž posłedni postrow kiwaše.

Česka Ldpa bĕ hižo wobswĕtlena. 
W Seifhennersdorfje w ječerjachm y. 
Mĕjachmy hišće trochu čas wšo hi- 
šće raz přemyslować — a so wjeselić. 
Wokoło 22 hodź. bĕchmy wšitcy zaso 
domoj. Bohu dźak za tutu njezapom- 
nitu jĕzbu do jeho wulkeho, rjaneho 
a bohateho swĕta. Bohu dźak za so- 
try a bratrow na swĕće a za to, zo 
smy jich  lubosć tak žiw je začuwali 
a jich  hospodliwosć tak bohaće do- 
žiwili.

Dźak tež knjezej KraBke ze Zubor- 
nički, kiž je  nas z busom wozył a 
nam luby přećel był.

Boh daj, zo by nam to wšo dopom- 
hało k tomu, zo smy hospodliwi, wo- 
tew rjeni a wĕrni křesćenjo. P. W.

wysoko na kam jenju a widźu wo- 
koło seb je tak wulku nuzu, je  mi 
njemožno njepłakać. Pomhać jim  
njemožu, dokelž m ojej noze stej kruće 
do kam jen ja  załoženej. Hladaj tamle, 
łasto jčka — rĕčeše knjez dale a po- 
kazowaše z ruku — tam le w te j wu- 
skej hasce ste ji mały domčk. Na třĕ- 
še je  woknješko. Zw jetša je  w očinje- 
ne, a ja  widźu, što so tam stawa. 
Za blidom sedźi žona a wušiwa. Hi- 
žom druhu noc tam sedźi. Přenapi- 
nana je  wusnyła. Při sćĕn je w ma- 
łym łožku leži chory hołčk. Won ma 
zymicu, połspicy postona a prosy 
mać wo pomeranče. Mać jem u je  
dać njemože, jenož kusk zymneje 
wody. N ajskerje hćlc wumrĕje. — 
Łastojčka, wudypaj mi z m ječa bri- 
lant a donjes jon chudej maćeri. 
N jech jon předa a synkej kupi po- 
meranče. Snano tola hišće wot- 
chori.“

„Ow nĕ, moj knježe, ja  chwatam 
do ćopłych krajow. M oje towarški 
su hižom dawno wotlećałe, a ja  dyr- 
b ju  je  dosćahnyć. A ja  tak a tak n je- 
bych chcyła ničo dobreho za holcow 
činić. Woni su zli. W nalĕću su z ka- 
m jenjem i za nami m jetali. Bohu 
dźak, zo možemy chĕtře lĕtać, jenož 
tak možachmy jim  wućĕkać."

Ale knjez bĕ tak jara  prosył, zo so 
łastojčka skćnčnje tola rozsudźi, 
jednu noc hišće w mĕsće wostać. 
B rilant wudypa z m ječa, wuleća a 
połoži brilant před spjacu žonu na 
blido. Z křidleškom aj machajo wo- 
křew ješe hołcowe pyrjace wobličo.

„Ach, kak mi to derje č in i!“ — 
šeptny chory synk — „Wĕsće nĕtk 
borze wustrowju." Spokojny wusny, 
a łasto jčka so ke knjezej wroći.

Rano wotućiwši dołeća k rĕčce, 
tam so wukupa a zaleća zaso ke 
knjezej, zo by so z nim rozžohno- 
wała.

„Božemje, knježe, ja  poleću přez 
m orjo.“

„Łastojčka, njemožeš hišće jednu 
noc pola m je wostać?"

„Ow, nĕ — na m nje čakaja .“
„Łastojčka, hišće jednu noc wo- 

stań pola m je !“ — prošeše knjez. — 
„Widźiš tam na koncu mĕsta sedźi 
w m ałej stwĕ šuler při swojim šul- 
skim dźĕle. Jeho staršej sta j jara  
chudaj. Nan njemože ničo zasłužić. 
Holčec dźensa hišće ničo jĕdł n je je . 
Zyma jem u je , přetož nim aja palne 
drjewo. Won wšon třepota a n je- 
može w jace pjero dźeržeć. Wudypaj 
mi brilant z woka a donjes jon jim. 
Njech jon předadźa a sej za jon 
chlĕb a wuhlo kupja.“

„Knježe, to n ječ in ju !“ — rjekny ła- 
stojčka — „Njech je  dosć z te j jednej 
pomocu.“ Wona poča płakać.

Ale knjez ju  tak wutrobnje pro- 
šeše, zo łastojčka skončnje tola bri- 
lant wza a jon tam donjese.

„Nĕtk pak chcu so skončnje z tobu 
rozžohnować" — praješe łastojčka, 
hdyž na druhe ran je  knjezej na ra- 
m jen ju  sedźeše.

„Moja łastojčička, hišće dźensa, 
jednu poslednju noc wostań pola 
m je.“

„Ow nĕ, luby knježe! Hižom je  
zyma, a borze přińdźe grawoćiwy 
snĕh. A tam je  tak rjen je . Wšo je  
tam  zelene. M oje towarški sej tam 
wĕsće swoje hnĕzda tw arja, a hoł- 
biki jim  přihladuja. J a  nĕtkle po-

Zbožowny knjez
W nĕkajkim  kraju bĕše knjez žiwy 

był. W krasnym hrodźe bĕ bydlił. 
Wot ran ja  hač do w ječora bĕ w jeso- 
łe je  mysłe, přetož jemu so derje 
dźĕše. Wšitko mĕješe, štož možeš sej 
jenož wumyslić. Wokoło hrodu bĕ 
wysoka m urja sćehnjena, zo njeby 
tych bĕdnych a njezbožownych w i- 
dźał, přetož jich  bĕ w kraju nadosć. 
Ničo tam  njebĕ, štož by jeho zbožo 
kazyć mohło.

Jeho mjenowachu „ z b o ž o w n e -  
h o  k n j e z a " .  A hdyž bĕ wumrĕł, 
stajichu jem u pomnik, kotryž poka- 
za knjeza w cyłej wułkosći. K  tomu 
bĕ hišće stajeny na wysoki kamjeń, 
zo přewidźeše cyły kraj.

Pom nik bĕ z wołoja a po cyłym 
pozłoćeny. Płašć knjeza pak bĕ z lu- 
tymi złotymi łopjenami pokryty. Je -  
ho woči bĕštej brilantaj. A runje 
ta jk i brilant bĕše w mječu, kotryž 
w ruce dźeržeše.

Štož wokoło pomnika chodźeše a 
sej „ z b o ž o w n e h o  k n j e z a “ 
wobhlada, zawidźeše jemu tajku 
krasnosć. Za čas žiwjenja hižom bĕ 
zbožowny był a nĕtko m ĕješe tak 
rjany pomnik.

Nazymu, hdyž so ptaki na wot- 
lećenje přihotowachu, bĕ jedna mała 
łasto jčka dźiwnje dołho so komdźi- 
ła. Za čas lĕća bĕ so zalubowała do 
sćiny, kotraž wokoło hata rosćeše. 
S ta jn je  hdyž tam muški łoješe a so 
na sćinu sydny, so wona łubje po- 
kłoni. Hdyž bĕ nĕtko čas wotleće- 
n ja přišoł, chcyše łastojčka, zo by 
sćina so sobu na puć podała, ale

wona so njeda naprosyć: J e j  bĕše 
hata žel, při kotrymž bĕ wurostła.

Wšitke łastojčki bĕchu hižom wot- 
lećałe. Jako  poslednja poda so naša 
łastojčka za swojimi towarškami na 
puć a rozžohnowaše so ze sw ojej lu- 
bej sćinu.

Hdyž přileća do mĕsta, hdźež 
pomnik „ z b o ž o w n e h o  k n j e -  
z a “ steješe, tam při nim pozasta. 
Dokelž bĕ ja ra  sprocna a ćma tež 
hižom skoro bĕše, rozsudźi so pod 
jednym złotym łopjenom jeho .pła- 
šća přenocować. Wona stuli so pod 
łopjeno a tykny hłowu do swojeho 
p jer ja  a bĕ hižom wusnyła, hdyž 
wułka kapka na nju  padny.

To je  dźiwno! — pomysli sej ła- 
stojčka — n jeb jo  je  hwĕzdojte a při 
tym so dešćuje.

Hdyž pak hišće druha a třeća na 
n ju  padny, so rozhnĕwa a chcyše na 
susodny wuheń so přesydlić. Hdyž 
bĕ so z křidleškomaj pozbĕhnyła, 
wuhlada we wočomaj knjeza sylzy. 
Te so ronjachu po złotymaj licom aj 
dele na płašć.

Ach, takle, da to n je je  dešć! — 
pomysli sej łasto jčka a sydny so na 
ram jo knjeza a so jeho wopraša: 

„što sy ty?“
„Ja  sym ,zbožowny knjez‘.“
„Kak to, zo ,zbožowny knjez1 pła- 

ka? Čehodla płačeš? Tw oje sylzy su 
mi namokałe m oje p jerka.“

„Kak n jedyrbjał płakać? Doniž 
bĕch žiwy, bĕch zaw ĕrnje zbožowny. 
Wokoło mojeho hrodu bĕ wysoka 
m urja, kotraž mi potaji njezbožo 
ludźi. Ale nĕtkle, hdyž tu steju  takle



leću. Hdyž so wroću, přińdu hnydom 
k tebi a přinjesu ći nowe brilanty 
za te, kotrež sy wotedał."

„Tamle na rožku ste ji holčka a 
předawa zapalki. Zapałki pak su so 
je j rozsypałe a zmoknyłe. Nichto je  
nochce kupować. Hdyž přińdźe do- 
moj b jez pjenjez, njezm ĕje cyła 
swojba ničo k jĕdźi. Nĕtk tam wona 
płače. Łastojčička, wudypaj mi bri- 
lant z druheho woka a daj jon holč- 
ce. W je jnym  domje je  ta jka  nuza, 
a ton jedyn kamušk može cyłu sw oj- 
bu wozbožić.“

„Ja  wostanu hišće jednu noc, ale 
briłant z tw ojeho woka njewudy- 
pam, hewak budźeš slepy.“

Ale knjez prošeše tak nutrnje a 
praješe, zo chce radšo być slepy, hač 
sta jn je  na ta jku nuzu hladać. Tuž 
činješe łastojčka, kaž bĕ ju  knjez 
prosył, byrnjež z najw jetšim  wobža- 
rowanjom. Wona wza jem u woko a 
donjese jo  k nohomaj holčki, kotraž 
jo  z wulkej radosću zbĕhny a dom 
donjese.

Ł astojčka přileća ke knjezej prajo: 
„Nĕtko wostanu na přeco pola te- 

b je .“
„Nĕ, łastojčka, ty dyrbiš dolećeć 

do ćopłych krajow  a to chĕtře. 
Přeco zymnišo bywa, ty jow  zmjerz- 
n ješ.“

„Ty pak sy slepy, kak mohła tebje 
wopušćić? Nĕ, ja  wostanu při tebi.“ 

Při tym wusny k nohomaj knjeza. 
Cyły přichodny dźeń jem u na ra- 

m jenju  sedźo powĕdaše dźiwne wĕ- 
cy: wo žołtych lawach ze zelenymi

Wot soboty 20. 10. hač do srjedy 
24. 10. 1973 schadźowaše so w D rjež- 
dźanach synoda Sakskeje cyrkwje. 
Kaž kožde lĕto tak so tež lĕtsa na 
nazymskim zeńdźenju synody poda- 
wachu rozprawy wo zańdźenym lĕće.

W o  p o m o c n y m  d ź ĕ l e  n a -  
š e j e c y r k w j e .

W koždej eforiji — w Budyšinje, 
w Lubiju, w Kam jencu atd. — su 
w okrjesne wotnožki Znutřkowneho 
misionstwa. Přez n je  poskića cyrkej 
na wšelke w ašnje pomoc.

We wosebitych zarjadow anjach so 
s 1 e p y m duchownje pomha. W 4 
tydźenskich zeńdźenjach zhromadźi- 
chu so slepi pod Boźim słowom w 
Schmannewitz a w Hiittengrund. Je -  
dyn sobudźĕłaćer Drjeźdźanskeho 
misionstwa stara so wosebje wo 
młodostnych slepych.

R unje tak stara so cyrkej tež wo 
ćežkosłyšacych a wo hłuchich. 
W Drjeźdźanach a w Lipsku su 
statne šule za hłuche dźĕći. Jim  so 
podawa tež nabožina a paćerje. We 
wobĕmaj mĕstomaj schadźuje so tež 
Młoda wosada hłuchich.

Naša starosćiwa lubosć słuša tež 
w o p i ł c a m  a jich  swojbnym.

Na 1 000 chronisce chorych wob- 
dźĕli so na kubłanskich dnjach. Za 
ta jk ich  chorych wuhotowachu so tež 
tydźenske kubłanske časy, hdyž so 
duchowni a lĕkarjo zhromadnje wo 
chorych starachu.

Naša wosebita starosćiwosć słuša 
starym  čłowjekam. We 8 eforijach 
zarjadowachu so kursy za w othla- 
danje starych. Dawno dosć domow 
za starych nimamy.

wočemi, kak přichadźeja připołdnju 
k rĕce wodu pić, wo čapłach, kotrež 
na jed nej noze ste ja  a ło ja  złote ry- 
bički, wo zelenym hadźe, kotryž na 
lisću spi, wo kralu w horach, ko- 
tryž bydli w kristalnym  palasće, wo 
małuškach, kotřiź na wulkim łopje- 
nu přepłuw aja cyłe morjo.

„Lubozne ba jk i mi powĕdaš, luba 
łastojčka, ale ja  sej přeju, zo by mi 
wĕrne powĕsće podawała. Zlĕtuj nad 
mĕstom a potom mi powĕdaj, što sy 
widźała."

Łastojčka tak činješe a rozprawje- 
še, kak ludźo z hłodom mru. Do lum- 
pow zawite dźĕći tu leja  so k maćeri 
a w ołaja wo chlĕb. K njez je j při- 
kaza, zo by wšo złote lisćo wot n je- 
ho wotskubała a rozdawała na chu- 
dych, zo bychu sej chlĕba nakupo- 
wali.

Złoćany knjez tam nĕtk šĕry ste- 
ješe, ale w mĕsće nichto zymu n je - 
m rĕješe a wšitcy m ĕjachu chlĕba 
dosć.

Zyma dźeń a bole přibĕraše. Ła- 
stojčka pytaše na droze srjodki. J e j-  
ne mocy wotebĕrachu. Wona možeše 
runje hišće ke knjezej hač k noho- 
m aj dolećeć a padny tam mortwa 
dele.

„Přinjes mi dwĕ n a jrjeń še j wĕcy 
wot zem je!" — přikaza Boh jan - 
dźelej.

Jandźel přinjese wołojowu wu- 
trobu knjeza a mortwu łastojčku.

„Praw je sy w ubrał!“ — rjekny 
Boh.

Kalendarz ewangelicki 1968

W lĕće 1972 možeše so 2 558 dźĕ- 
ćom a 2 517 dorosćenym w očerstw je- 
n je  w domach Znutřkowneho mi- 
sionstwa poskićić.

Naše domy diakonisow w D rjež- 
dźanach, w Lipsku, w Borsdorfje 
pola Lipska a w Aue wukubłuja 
sotry a w obstaraja swĕru dźĕło w 
swojich chorownjach a wustawach. 
Přeco bole budźeja křesćenjo swo- 
jem u blišemu z małymi podpĕrami 
słužić dyrbjeć. K  tomu pak je  wĕste 
wĕdźenje a wušiknosć nuzna. Wo- 
boje podawa Znutřkowne mision- 
stwo w přednoškach a kursach.

Ličba našich studentow teologije • 
je  so powyšiła. 218 studentow a 79 
studentkow so přihotuje na du- 
chownske zastojnstwo w našej 
cyrkwi.

S ta jn je  hiźom bĕchu fararjo  na- 
mołwjeni, po doskončenych studijach 
dale wuknyć a wĕdomostnje dźĕłać. 
W našim času je  to předewšĕm 
nuzne. To so stawa we farskich 
konwentach a kursach za fararjow .

W cyrkwi ma so w jele  přemĕnić. 
Za to nĕkotre přikłady. Jedna wo- 
sada z 1 250 dušemi ma 3 Bože do- 
my. To je  za tak mału wosadu pře- 
w jele.

Abo: We wulkomĕsće je  wosada 
ze 7 500 dušemi. Za wuporjedźenje 
je jn e je  cyrkw je je  na poł miliona 
hriwnow nuzne. Wosada ma nimo 
Božeho domu wulku wosadnu žurlu. 
Dwĕ dalšej cyrkwi stej jenož 5 
m jeńšinow zdalenej.

W třoch wosadach ze 1 400, 620 a 
550 wosadnymi dźĕłaja třo fararjo. 
W šitke tři wosady njewuńdu ze swo-

jim i pjenjezam i, ale tr jeb a ja  pod- 
pĕru K ra jn e je  cyrkw je. Tute tři wo- 
sady leža pomĕrnje blisko porno 
sebi.

W jednej dalšej wosadźe z 1500 
dušemi dźĕła farar po dotalnym 
wašnju ze wšej swĕru, ale wo nowe 
sydlišćo z 9 000 čłowjekam i, kotrež 
tež do tu teje wosady słuša, njemože 
so dosć starać.

Zaso w druhej wosadźe z 5 000 
wosadnymi procuje so farar po na j- 
modernišich zasadach wo duchowne 
žiw jenje, při tym pak zanjecha stare, 
swĕrne jadro we wosadźe.

Jedna wosada we wulkim mĕsće 
ma 5 000 wosadnych. Tam dźĕłaja 
1 farar, 1 B-kantor (wyši schodźenk 
kantorskeho wukubłanja), 1 wosad- 
na pomocnica, 1 diakon a 2 čłow je- 
kaj w kencliji. Wosada trjeba kožde 
lĕto 30 000 hr podpĕry wot K ra j- 
neje cyrkwje.

We wšĕch tutych wšelakich wosa- 
dach ma so Boži ewangelij připowĕ- 
dać. Ale kak so to najspomožnišo 
stawa? N jejsu tu zadźĕwki, kotrež 
dyrbimy wotstronić?

Biskop dr. Jan Hempel 
před synodu

H usto su so b iskop a  p raše li: K a k  
pońdźe d a le  z n aše j cyrkw ju ?  Z tym  
d r je  b ĕ  m ĕn jen e : K a k  d yrb i křesćan -  
sk a  w osad a  w p richodźe žiw a być?  
Sto m a  činić? K a k  m a rĕćeć?

T a jk e  p rašen je  w u chadźa z p ře-  
m ĕn jen jow  w n ašim  času, štož na- 
stupa našu křesćan sku  w ĕru  a  cy rk e j 
w  z jaw n ym  žiw jen ju .

N aša ličba  so  p om jeń šu je.
My stupam y w tow aršnostn ym  ži- 

w jen ju  do  zady.
T o j e  za  nas, ko tř iž  sm y ze zań- 

dźen ych  časow  to h in ak  zw učeni, bo- 
lostne. Tuž so w je le  křesčan ow  stara  
w o p řich od  křesćan stw a. „Sto da  
n ĕtk  budźe?“

My n je jsm y  p ro feća . C yrkw in ske  
staw izny p a k  nas w uča, zo so  p řeco  
zaso  s taw a n jew očakow an e, n jen a- 
dźite. Z n am jo  Jo n a sa  p łać i h ač  do  
dźen sn išeho : B ože s low o  — prĕd ow a-  
n je  — w o b ro ćen je  — n ow e ž iw jen je. 
K a k  m ćže so to stać w  našim  času?  
Sto m ože naša pom jeń šen a  cy rk e j k  
tom u čin ić? P řichod  n aše je  cy rkw je  
n je lež i zaw ĕsće  w tym , zo so  w ona  
přez p om jen šen je  w ustrow i. R unje  
ta k  dźiw ne by  m ĕn jen je  bylo, zo cyr- 
k e j  p o  n ĕčim  w otem rĕje . W ĕrno p ak  
je , zo  so  cy rkw i z pom jeń šen jom  
w otew rja  n ow a m ožnota, kotruž d r je  
m ćžem y  skom dźić , kotruž n jejsm y  
s e j sam i přihotow ali.

D okelž  so  n aša  ličba  pom jeń šu je, 
m ožem y so n a n ajw ažn iśe dypki 
kon cen trow ać. My m am y přik łady , 
zo m oža m a łe  cy rkw je  žohn ow an je  
p řin jesć : O chran ow ska  Jed n o ta
(H errn huter B riidergem ein e), fran -  
coscy  H ugenoća, C ĕscy  B ratřa. W šit- 
ko  budźe na tym  za łežeć , h ač  sw oju  
now u m ožnotu  spozn a jem y  a  w uži- 
w an y a b o  h ač  jen ož  w o  to  žaru je-  
my, štož j e  n ĕh d y  bylo.

A łe n a čo so  kohcen trow ać?
N a  B i b l i j u  !
Z iw jen je  a  dźĕło  p om jeń šen eje  

w osady  bu dźe so  w p řich od źe złožo- 
w ać na B ib łiju . T o n jech  spodźiw n je  
kłin či, hdyž w ša k  w ĕm y, k e lk o  pro-

Informacije ze Sakskeje cyrkwje



Naš luby bratr a přećel farar dr. 
theol. Emil Je lin ek  je  wozjewił w 
„Zwiastunje“ (15. 5. 1973), w časo- 
pisu ew.-luth. cyrkw je w Polskej, 
dlĕši nastawk wo Serbach pod titu- 
lom „Za Wodru a Nysu“.

Samo ewangelscy Polacy w Je n - 
dźelskej možachu w swojim  časopisu 
„Poseł ewangelicki", kotryž mĕsač- 
n je  wuchadźa w Londonje, w m ĕr- 
cowskim čisle dokładny historiski 
nastawk w Serbach čitač. Autor tu- 
te je  dobreje inform acije bĕ farar 
K. Šwitalski.

Šwedska. K om isija je  so postajiła, 
kotraž ma přihotować nowy přełožk 
B ib lije  do šwedskeje rĕče. M jez 14 
sobustawami kom isije sta j 2 katoli- 
ka j. Posledni přełožk B ib lije  je  z 
lĕta 1917. Jednota (Waršawa) 10/73
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nas w jed źe  k  B i b l i  j i , budźe za  
našu cy rk e j w ažne.

T ak  zm ĕ ja  naše n jed ź e ls k e  k em še  
tež w p řichodźe sw oju  w ažnosć. Wo- 
sada  budźe tež w  p řichodźe tr jeb a ć  
te le  zeń dźen ja  zh rom ad n eh o  poslu - 
chan ja  na B ože s łow o a  zh rom ad n eje  
m odlitw y. W kotry m  času  a  na k a jk e  
w ašn je  budu so  B ože słužby w při- 
chodźe sw jećić , to  je  d ru he p rašen je .

C y rkej budźe w  p řichodźe p řeco  
bo le  tr jeb a ć  sobu d źĕło  sw o jich  l a j -  
k o w  . F arar jo  a  cyrkw in scy  zasto j- 
nicy s te ja  z b o k a  z jaw n eh o  ž iw jen ja  
a daw no w šitk ich  w jace  n jed osćah -  
nu. L  a j c y  p a k  m a ja  w šĕd n je  kon - 
takty  ze zjaw nosću . W oni m a ja  ch ce -  
dźo n ochcedźo  sk ład n osć  n a sw ojim  
m ĕstn je  so ja k o  k ře sćen jo  w o p oka -  
zać. To budźe za n ich  hustodosć ćež- 
ko. F a ra r jo  budu jim  při tym  pom - 
hać d y rb jeć , kaž  budu fa r a r jo  w ot 
la jk ow  s e j  d y rb jeć  dać pom hać. Tuž 
tr jebam y  d o b re  p artn erstw o w cyrk-  
wi.

W šo p o ta jk im , štož pom h a  la jk am  
jich  d u chow n e n ad aw k i w  sw o je j 
sw ĕtn e j w o k o lin je  sp jeln ić , budźe 
w ažne za  cy rke j.

C y rkej n jebu d źe w přichodźe tak  
n ĕkotry  krasn y  B oži dom  w jace  za  
sw o je  p o tr jeb y  s e j  w obch ow ać  m oc.
My bu dźem y w  přichodźe so bo le  
d y rb jeć  a m oc na sw o je  dom y zło- 
žow ać, zo  so  schadźu jem y  po dom ach  
tu a  tam . T ak  dostan je  s w  o j b a 
m jez  n am i znow a sw oju  hodnotu.
W šo, štož p om h a  sw o jby  w e w ĕr je  
skru ćić, bu dźe w ažne za našu cy rke j.

My so nadźijam y, zo  budźe nam  
tež w  p řich od źe n aše znutřkow ne  
m ision stw o zdźeržan e, a le  w ažna bu- 
dźe ta  m a ł  a  d i a k o n i j  a  , t a  
m  a ł a  , p  o  n i  ž  n  a  p o m o  c našich  
k řesćan ow .

N aša c y rk e j so  w přichodźe w ĕsće  
w o w je le  p řem ĕn i, a le  w ona tu w o- 
stan je. W je le  budźe na tym  zaležeć, 
zo so jen ož  n jerudźim y w o to, štož 
je  było, a le  zo  w užiw am y tež now e  
m ožnoty. H ač to w šo dokon jam y?
Snano n aša  g en erac ija  n im a n ičo  
d a le  čin ić, h a č  to stare pušćić a  w  
praw ym  sm ĕr je  so  k  now em u brjo- 
h e j podać.

Z dalolceho swĕta
Amerika. Pastor Ralph Abernathy 

je  připowĕdźił, zo wroćo stupi wot 
wjednistwa hibanja wo byrgarske 
prawa w USA. Won bĕ naslednik pa- 
stora dr. M artina Luthera Kinga,

b lem ow  nam  citan je w sw ja ty m  pis- 
m je  napołoža. B oh  d r je  ch ce  ž iw je -  
n je  n aše je  cy rkw je  p řem ĕn ić , a le  n ic  
skončić. T ak le  m y w ĕrim y  po  s łu b je -  
n jach  B ožeho  słow a, a d o k e łž  j e  nam  
w ot B oha w je le  du chow n ych  darow  
přepodate. P om jeń šen a  cy rk e j budźe 
dyrb jeć  a m oc  w še lk e  ku lturn e a  so- 
cialne n ad aw k i dru h im  přew osta jić . 
N am  p a k  zw ostan je  B i b l i j a ,  ko -  
truž nam  n jebu d źe  n ichtdn  chcyć a  
m oc w otew zać.

My bu dźem y tak  sylni, kaž  budźe  
B i b l i  j  a  z a k ła d  n ašeh o  ž iw jen ja . 
W sku p in ach  bu dźem y so  w oko ło  
n je je  zhrom adźow ać. W ĕzo dyrb i 
koždy sam  w e sw o je j duši B ože sło- 
w o se j rozpom inać, a łe  hdyž so zhro-  
m adn je  n a puć podam y, j e  nam  lošo, 
a  štyri w oči w idźa  w ja c e  hač dw ĕ.

Tr> -ip t.ńn nrp.ni n n k .im • in šn  št.nž

kotrehož zamordowachu w aprylu 
1968. Abernathy mjenowaše jako 
přičinu swojeho wroćostupa njedo- 
statk na pjenjezach a na pomocni- 
kach. Jednota (Waršawa) 10/73

W u k r a j n e  č a s o p i s y  poda- 
w aja tam a sem rozprawy wo nas 
Serbach. Tak piše kožde lĕto naša 
přećelka a zastojnska sotra fararka 
Drahomira Tenglerova (Soukupova) 
w Českim Zapasu wo našim Cyrk- 
winskim dnju na dobre a zajimawe 
wašnje. Tuž smy my mjez wosad- 
nymi Čĕsko-słowakskeje husitiskeje 
cyrkw je derje znaći.

Dalšej čĕskej časopisaj „Jednota 
bratrska" a „Jiskry“ (kotrež bohu- 
žel njedostawamy) m ataj přeco raz 
inform acije wo nas.

Pčotki w zymje
Jednoho dnja, jako bĕše w jele snĕ- 

ha a nimo toho ja ra  zyma, dźĕch z 
jednym burom zady brožnje; chcych- 
moj pčołki wopytać. Na dwaceći koł- 
čow m ĕješe won tam. K ołče stejachu 
w budce pod třĕchu. Tola njebĕše 
po wšĕm zdaću w jace žiw jen ja w 
kołčach.

B u r přilehny swoje wucho k wu- 
lĕtkej a klepny z porstom wo drje- 
w janu sćĕnu kołča. Nygaše spoko- 
jom. Tež ja  raz klepnych a zasły- 
šach krotke zunzolenje. Njebĕ dwĕla, 
pčołki bĕchu wotmołwili, nic hnĕw- 
n je  a z rozhorjenosću. Potajkim  bĕše 
w kołčach wšitko w porjadku, hewak 
wšak bychu so pčołki na druhe waš- 
n je  přizjewili.

Pčołki njebĕchu hłodne ani lačne. 
N jetrjebach wšak so dźiwać, přetož 
tamny bur bĕše dobry pčołar a sta- 
raše so wo swoje pčolnisćo, kaž bĕ- 
chu to hižom jeho prjedownicy činili. 
Čehodla n jetrjebach  so dźiwać? Nje- 
bĕ tam na zahrodźe na pjeć stopnjow 
zymy? K ak su mohli pčołki žiwe wo- 
stać, mjeztym zo při tutej tempera- 
tu rje  wšitke jich  sotřički w lĕsu a na 
polu sprostnjene spachu: wobrubje- 
ny konk (wodny bruk) w  haće ru n je  
tak kaž citronač za skoru štomow, 
kuntwory w- pincach a kuklenki dru- 
hich překasancow (insektow) hłubo- 
ko pod mochom. Pčołka je  tola pře- 
kasanc a njemože so ze sw ojej sams- 
nej kreju  wohrĕwać, kaž to čłowjek 
zamože. A bychmy-li jeničku pčołku 
při tem peraturje sydom stopnjow ćo- 
płoty wusadźili, by wona b jeze wšeho 
sprostnyła.

Pčołki w kołčach pak m ĕjachu na 
dwaceći stopnjow ćopłoty a bĕchu 
tak derje schowane. Tež w Kanadźe 
a Sibirskej, hdźež je  zawĕsće ja ra  zy- 
ma, m aja pčołki; čim zymnišo je  
wonka, ćim wyše stupa temperatura 
w kołčach. Ja ra  zrĕdka pada tempe- 
ratura pod pjatnaće stopnjow. Hdyž 
wonka třiceći stopnjow zymy nimale 
wšitke zwĕrinske žiw jenje zniči, ma- 
ja  pčołki w kołčach třiceći stopnjow 
ćopłoty. M jeztym zo je  jednotliwa 
pčołka hižom při ćopłoće sydom stop- 
njow  zhubjena, zbudźi zhromadnosć 
tutych zymnokrejakow hač na šĕsć- 
dźesat stopnjow ćopłotneje energije! 
Njesmĕmy zabyć: Jednotliw a pčołka 
je  hłupa, hłupa je  tež matka, pčołki 
njewobsedźa ani termometer ani cen- 
tralne tepjenje, wone nim aja tež ge- 
nialnu hłowu w swojim roju, kotraž 
by jich  před zymu warnowała. Jedna 
sama by zmjerznyła, wšitke hroma- 
dźe pak dokonjeja hoberske dźĕło. 
Što mĕri w kołču zymu? Što jim  
kaza, kelko mjedu m aja žrać, zo by- 
chu so před zymu škitali? Što přika- 
zuje nap jeln jen je  mjedu w płastach? 
Što dawa tym  pčołkam, kotrež na 
wonkownej krom je sedźa, ćopłotu? 
Nichto n je je  hač dotal nihdźe nĕkaj- 
ke centralne mĕstno mjez pčołkami 
namakał, jenož zo pčołki nastajnosći 
so w otm ĕnjeja: te pčołki, kotrež na 
wonkownej krom je sydaja, su po wĕ- 
stym času zaso srjedźa. To tra je  pře- 
co třiadwaceći hodźin. Tak ma potaj- 
kim pčolny dźeń jenož třiadwaceći 
hodźin.

Haj, tež pčołki su jedna z njeličom - 
nych krasnosćow přirody, kotraž 
chwałi stworićela!

T ež zym a m ože  
nam  rjan osće  na- 
kuzłać.



Dźiwna murja
W jecLnej wsy bu w zymskim času 

njepřećel přizjewjeny. Won bĕše 
wšudźe surowje zachadźał a so nĕt- 
kle z wulkimi črjodam i bližeše. To 
drje  bĕše za čas třicećilĕtneje wojny, 
jako  ludźo w jace hač hołe žiw jenje 
a prozdne chĕžki njewobsedźachu. 
Tohodla sej tež njewĕdźachu žaneje 
rady, skiwlachu a płakachu a m ĕnja- 
chu, zo su wšitcy zhubjeni.

R unje w prĕn jej chĕžce bydleše 
stara wowka ze swojim wnučkom; 
wona dźeše, jako  zhoni zrudnu po- 
wĕsć wo njepřećelu: „W Božim m je- 
nje, chcu so modlić!“, wza swoje spĕ- 
warske a so modleše. W jednym kĕr- 
lušu stejachu słowa:

Nas z m urju wobdawaj, 
njepřećelej w obaraj.

„Ach, wowka“, rjekny wnučk, „to 
by derje było, hdy by nas Boh K njez 
z m urju wobdawał. My bychmy to 
předewšĕm trjebali, ale to wšak n je- 
je  možno!“

„Aj, tola“, rjekny staruška, „Boh 
to zamože, won wšitko zamože!“ 
Wonka započa so ćicho, ale njepře- 
staw ajcy snĕhować; w ĕtr ze sew jera 
wĕješe, a skončnje přibližachu so 
njepřećeljo. Borze bĕ jich  harowanje 
po cyłej wsy słyšeć; klepachu do 
woknow, zelachu a wołachu wo po- 
moc. Cyłu hodźinu bĕše słyšeć, zo 
přeco nowe črjody do wsy přijĕcha- 
chu. Před chĕžku wowki pak wosta 
wšitko ćicho. N jepřećeljo drje  harujo 
nimo jĕchachu, ale žadyn so chĕžki 
ani njedotkny. Staruška so skončnje 
lehny.

Rano, jako bĕchu n jepřećeljo  dale 
jĕchali, wočini wnučk pomału durje, 
a hlada \tyon, hlada a šuruje sej woči, 
přetož njemože drohu wuhladać. Ni- 
čo druhe hač jenož hora snĕha tam 
ležeše. W ĕtr bĕ ju  w nocy nawĕł. To 
bĕše m urja, z kotrejž bĕ K njez chĕž- 
ku wobdał. K am jen je  za m urje bĕše 
z n jeb ja  padać dał, a w ĕtr bĕ ju  na- 
tw arił, ćicho a chĕtře, do połnocy — 
hewak by přepozdźe było — a n je- 
přećel bĕ dale ćahnył.

wvjactfar
Kaditz pola Drježdźan. Tuta wo- 

sada spomina lĕtsa na 700 lĕt swo- 
jeho wobstaća. Dokelž bĕ w jes K a- 
ditz před 700 lĕtami, jako so tam 
cyrkwinske srjedźišćo załoži, cyle 
wĕsće hišće serbska, chcychu Kadi- 
čen jo na daloku zańdźenosć naw ja- 
zać z tym, zo Serbskeho super- 
intendanta prošachu, zo by jim  nĕ- 
što prajił wo Serbow zańdźenosći 
a přitomnosći. Z wulkim zajimom a 
w otew rjenej wutrobu posłuchachu 
njedźelu, 11.11.1973 na jeho před- 
nošk ze swĕtłowobrazami.

Z Bukec. Złoty kwas sw jećeštaj 
knjez Maks Gustav H a a s e a jeho 
mandźelska Helena Elza rodź. U rba- 
ney z Pomorc. W onaj sta j swĕrnaj 
křesćanaj a kem šerjej. B ratr Haasa 
je  horliwy Serb. Jim a j přejem y Bože 
žohnowanje, Boži mĕr a Božu hnadu 
za w ječor žiw jenja. N jech wonaj 
možetaj hišće dołho wopytać naše 
Bože słužby a bibliske hodźiny tež 
dale słužić jako wosadnaj pomocni- 
k a j!

Slepo. Wutoru, 2. oktobra 1973, po- 
chowachmy w T rjeb in je  našeho lu- 
beho a swĕrneho Serba a křesćana, 
wojnarskeho m ištra Ju r ija  Zeisiga 
z Trjebina. Cyle nahle bĕ jeho Boh 
K njez p jatk  (28. 9.) wotwołał w jeho 
65. žiwjenskim lĕće. Wosadny farar 
Mildner bĕ swoje ćĕlne prĕdowanje 
złožił na słowo swj. pisma:

Ow, ty dobry a swĕrny wotročko, 
ty sy nad małym swĕrny był, 
ja  će nad w jele postaju.
Zastup do w jesela swojeho knjeza.
Prĕdar z dźakom wuzbĕhowaše 

swĕru zemrĕteho, kotryž bĕ 24 lĕt 
słušał do cyrkw ineje rady.

Farar Richard Sołta-W ojerow ski 
so ze zemrĕtym rozžohnowa ze serb- 
skim bibliskim  hronom:

Poruč K njezej swoje puće 
a rrjĕj nadźiju do njeho.
Won budźe wšitko derje činić. 

Naš luby bratr Ju rij Zeisig je  w je- 
le mjez nami był na našich serb- 
skich cyrkwinskich swjedźenjach. 
Hdyž so w Husce na Serbskim  cyrk- 
winskim dnju z nim w jesele w itach- 
my, njewĕdźachmy, zo je  to posledni 
raz na tutej zemi.

N jech wotpočuje w m ĕrje 'naš 
luby serbski bratr, 
a wĕčne swĕtło swĕć jemu.

Ow, k a jk e  w jes e le !
R u m pod ich  j e  m i pu pku  přin jesl.

Bukecy. W o k to b e rsk im  čisle  na- 
šeh o  časop isa  sm y spom in ali, zo  je  w  
lĕ ć e  1935 b lid a rsk i m išter P aw ol L u -  
b j e n s k i z  B u kec  rozpraw u  w o  teh -  
dom n išich  se rb sk ich  w obste jn osćach  
n aše je  w osady  d o  ku le  na w jeršku  
cy rk w in e je  w ĕže  dal, kotru ž  sm y  
lĕtsa  p ři w otew rjen ju  n am aka li. 
D źensa chcu  n ĕko tre  sady  tam n eh o  
sp isa  w oz jew ić : „T u chw ilne po łože-  
n je  S erbstw a  w  n aše j w osadźe je  w o  
w je le  lĕp še  h ač  hdźe w  ž an ej d ru h e j  
ew a n g e lsk e j w osadźe. Zo je  so  raz  
w osady  hač d o ta l ta jk i w obch ow ał,  
j e  sobu  zasłu žba w u tra jn eh o  d źĕ ła  
se rb sk eh o  tow arstw a  a  zo  n aši s e rb -  
scy  fa r a r jo  a  w u čer jo  p iłn je  sobu  
dźĕłachu  a  zo  so  w e w šitk ich  časach  
h ib ić iw i m u žo jo  w šitk ich  w orštow  
za  sw o j n arod  razn je zasta jichu . L iču  
S erbow  B u k eča n sk e je  w osady  na

štyri p jeć in y , to j e  80 procentow cy- 
łeh o  w obyd lerstw a . Z bytne 20 procen -  
tow  a b o  p je ć in a  tež h išće z w u lkeh o  
dźĕla  s e rb sk i rozum i, d ok e łž  su je -  
nož pon ĕm čen i. J i c h  starši a  dźĕdojo  
bĕch u  h išće  po łn i S erb ja . Jen o ž  cyłe  
m ały  d źĕ l — snano 5 procen tow  — su 
N ĕm cy. My m am y  pak, p o ła  nas w uł- 
ku  narodnu  liw kosć, a le  n am akam y  
tež  sy lne, razn e a s e b jew ĕd o m e na- 
rodn e p řesw ĕd čen je  a sw ĕd om je, ko -  
trež  stražu je n jeb o ja z n je  na S erbow  
p raw a  a  S erbow  za jim y  zastupuje. 
A łe w u h lad  d o  p řich od a  n je je  rožoj- 
ty. M łodźinu m džem y ja r a  ćežce za 
sw o je  se rb sk e  łudstw o dobyw ać. 
W šitka m łodźin a  so do  p o litisk ich  
zw jazkow  organ izu je, so  nam  w ot- 
cuzbn i a n im a ch w ile  a z a jim a  za  
sw o je  s e rb sk e  lu dow e a  narodn e pra-  
šen ja  a  potr jeby . T ež w  cyrkw in skim  
połožen ju  S erbstw o  n jedź iw ajcy  pro- 
testa  tow arstw ow  posled n je  lĕ ta  ško-  
dow aše. My m ĕjach m y  p r jed y  koždu  
4. n jedźelu  n ĕm ske  k em še  prĕn je, 
dźen sa  koždu  3. n jedźełu . S erb ja  bĕ-  
chu  w e w šitk ich  časach  ja ra  pobožn i 
a su tež dźen sa h išće r ja p  cyrkw in - 
s k e je  w osady  a  sw o je  k em še  a  B ože  
słow o w  m aćern i rĕč i łubuja. W šułi 
p a k  j e  p ři n jed o sa h a ce j ličb je  serb -  
sk ic h  w u čerjow  p řen ĕm čow an je  da łe  
postupow ało. P om ĕr p řećels tw a  m jez  
s e rb sk im i a  n ĕm sk im i w osadn ym i je  
ja r a  dobry . W u lke šću w an ja  n jesw ĕ-  
dom itych  a  n jew ĕd om y ch  sp isow aće-  
łow  a  šm orakow  w e w še łak ich  n ĕm -  
sk ich  n ow in ach  su přesta łe. L ĕtsa  
1935 zem rĕ  n ah le  naš byw ši p ředsyda  
J a n  K řižan . S er b jo  je h o  přew odźa-  
chu  a  ze sp ĕw an jom  česćachu . Naš 
H an drij K rdna, zasłužbny stary  
w jed n ik  B u kečan sk ich  S erbow , sw je -  
ćeše  sw o je  w osom dźesaćiny . T ež jeh o  
ze sp ĕw om  česćachm y. — Bdh w šeho-  
m dcny ch cy ł nam  spožčić  z łoty  m ĕr  
a  chcy ł nam  zdźeržeć  naše sw djby  
se rb sk e , našu B u kečan sku  w osadu  
šk ita ć  a n am  zach ow ać naše cyłe 
d roh e  S erbstw o  a  nam  jonu  dać w o- 
h ład ać  sw oju  krasn osć po sw o je j 
w u łk e j sm iłn osći.“ T o p isaše L u b jen -  
sk i  w  lĕ ć e  1935. 1970, 35 lĕt pozdźišo, 
j e  sam  šo ł n a Božu praw du. N jech  
w on  n ĕtko  w oh lad a  Božu krasnosć!  
W on je  w  p osłed n ich  lĕ tach  sw o jeh o  
ž iw jen ja  w o b o je  z jed n oć ił: žiw u k ře -  
sćan sku  w ĕru  a horcu  łu bosć k  sw o- 
jem u  se rb sk em u  n arodej. — T ež lĕtsa  
j e  D om ow in ska  sku p in a  rozpraw u  
sp isa ła  za  ku lu  w o n ĕtčišich  serb -  
sk ich  w obstejn osćach . W ĕzo su te hi- 
naše h a č  p řed  38 lĕtam i. A łe tež w 
n je j  so  s e rb sk e  k em še  ja k o  w ažny  
fa k to r  w  n arodn ym  žiw jen ju  dźensa  
m jen u ja . La.

Přispomnjcnje redakcije
W obrazaj na 2. a 3. stronje słušatej 

k nastaw kej „W kraju  wulkich jĕzo- 
row a gotiskich cyrkw jow“, z ko- 
trymž chcemy w přichodnym čisle 
započeć.
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